
คำเรียกรสไม่พ้ืนฐาน

คำเรียกรสไม่พื้นฐาน คือ คำเรียกรสที่ไม่ได้เป็นตัวแทนของประ๓ ทรส แต่เป็นคำซึ่ง

สามารถจัดให้อยู่ภายใต้คำเรียกรสพื้นฐานคำใดคำหนึ่งได้ คำเรียกรสไม่พื้นฐานเป็นการสร้าง 

คำ (lexicalization) และเป็นคำที่ผ ู้บอกภาษาทุกถิ่นใช้บอกรสของอาหารลมํ่าเสมออย่างเป็น 

ธรรมชาติ และมีจำนวนมากกว่าคำเรียกรสพื้นฐาน

ตังนั้น การคืกษาคำเรียกรสไม่พื้นฐานทำให้ทราบถึงการจำแนกรสอย่างละเอียดขึ้น และ 

ยังทำให้ทราบถึงคุณสมบัติของคำเรียกรสพื้นฐาน ตลอดจนระดับปริมาณความเข้มข้นของรส 

รวมถึงการรับรู้ต ่างๆที่เกิดขึ้นในขณะลิ้มรสอาหารอีกด้วย

ในบทที่ 4 นี้ ผ ู้ว ิจ ัยจะนำเสนอผลการวิเคราะห์การสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐาน พร้อมทั้ง 

คำนวนหาความถี่ของกลวิธีในการสร้างคำเรียกรสไม,พื้นฐานในภาษาไทยถิ่นกรุงเทพฯ ภาษา 

ไทยถิ่นเหนือจังหวัดเชียงใหม่ ภาษาไทยถิ่นอีสานจังหวัดอุบลราชธานี และภาษาไทยถิ่นใต้ 

จังหวัดนครศรีธรรมราชตามลำดับ

ในการวิเคราะห์ว่าคำเรียกรสคำใดเป็นคำเรียกรสไม่พื้นฐานนั้น ผู้วิจัยใช้วิธีแยกคำเรียก 

รสพื้นฐานออกจากคำเรียกรสทั้งหมดที่เก็บได้เสียก่อน (ดูรายละเอียดในบทที่ 3 ) โดยคำเรียก 

รสคำใดเป็นคำเรียกรสพื้นฐานนั้นต้องมีค ุณสมปัติครบตามเกณฑ์ทั้ง 5 ข้อดังนี้คือ 1. เป็นดัพท์ 

เดี่ยว 2.ปรากฏอย่างสมํ่าเสมอ 3.ไม่เป็นคำที่ใข้เรียกวัตถุเฉพาะ 4. ไม่ซํ้าความหมายกับคำ 

เรียกรสคำอื่น และ 5. มีตัวอย่างของอาหารตัวแทนของรสชัดเจน

คำเรียกรสคำใดไม่ถูกต้องตามเกณฑ์ครบทั้ง 5 ข้อดังกล่าว ผู้วิจัยจะถือว่าคำเรียกรสคำ 

นั้นเป็นคำเรียกรสไม่พื้นฐานผู้วิจัยจะนำเสนอในรายละเอียดโดยแบ่งเป็น 2 ล่วนด้วยกันคือ ล่วน 

ท ี่1.) การสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานในภาษาไทย และ 2.) ความถี่ในการสร้างเรียกรสไม,พื้นฐาน 

ในภาษาไทยแต่ละถิ่น

ทั้งนี้ ในการวิเคราะห์การสร้างคำเรียกรสไม่พ ื้นฐานในงานวิจัยนี้ การบรรยายรสใน 

แบบอื่นๆ อาทิเซ่น การใช้คำว่า '‘ เปรี้ยวๆหวานๆ" “ เปร ี้ยวๆและหวานๆ” “ท ั้งเปรี้ยวทั้งหวาน” 

“ออกเปร ี้ยวๆหวานๆ” “ออกเปรี้ยวก ับฝาด” “ เค ็มปนเปรี้ยว” “หวานเค ็มเผ ็ด” “ออกเปรี้ยว 

ฝาด" “ขมๆหอมๆ” ในการบอกรสของอาหารโดยผู้บอกภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นนั้น ผู้วิจัยไม่ถือว่า 

การอธิบายรสดังกล่าวเป ็นคำเรียกรสไม,พื้นฐาน แต่เป็นวสีที่ผ ู้บอกภาษาใช้ในการบรรยายรส 

ของอาหาร เน ื่องจากคำดังกล่าวเป ็นส่วนประกอบที่ม ีการใช้คำสันธานมาเชื่อมเข ้าด ้วยกัน
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ไม1ได้รวมกันเป ็นคำประสมที่ถ ูกต ้องตามหลักวากยสัมพ ันธ์อย ่างในตัวอย ่างของคำว่า “ออก 

เปรี้ยว" ซึ่งหมายถึง รสค่อนข้างเปรี้ยว เป็นต้น

อนึ่ง ในงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยจะเขียนคำเรียกรสไม่พื้นฐานเป็นภาษาไทยมาตรฐาน ในการออก 

เส ียงจรีงของวรรณยุกต์จะมีความแตกต่างกันไปตามแต่ละถิ่นต ังท ี่ผ ู้ว ิจ ัยได้อธิบายไว้ต ั้งแต่ต ้น 

ในเชิงอรรถของบทที่ 3

4.1 การสร้างคำเรึยกรสไม่พ้ืนฐานในภาษาไทย
จากข้อมูลคำเร ียกรสทั้งหมด เม ื่อผ ู้ว ิจ ัยไต้จำแนกประเภทคำเรียกรสพื้นฐานและไม่พ ื้น 

ฐานตามเกณฑ์ท ั้ง 5 ข ้อตังกล่าวแล้ว ผู้ว ิจ ัยจึงทำการวิเคราะห์โครงสร้างของคำเรียกรสไม่พืน 

ฐานในภาษาไทยทั้ง 4 ถ ิ่นและจัดประเภทคำเรียกรสไม่พ ื้นฐานทั้ง 4 ถิ่นภายใต้ประเภทของ 

คำเรียกรสพื้นฐานซึ่งแสดงให้เห็นได้ในตารางที่ 16 โดยผู้ว ิจ ัยทราบว่าคำเรียกรสไม่พ ื้นฐาน 

แต ่ละคำจะอย ู่ภายใต ้รสพ ื้นฐานประเภทใดจากโครงสร้างของคำเร ียกรสไม ่พ ื้นฐานท ี่ม ักเป ็น 

คำประสมที่ประกอบด้วยคำเร ียกรสพ ื้นฐานประเภทใดประเภทหนึ่งก ับคำขยายต่างๆ และ

นอกจากนี้ ผ ู้ว ิจ ัยยังทราบไต้จากการถามคำถาม กล่าวคือ เมื่อผู้ว ิจ ัยไต้รับคำตอบที่เป็นคำ 

ประลมจากผ ู้บอกภาษา(ด ูรายละเอ ียดในบทท ี1่) อาทิเช่น คำว่า “ออกหวาน” ผ ู้ว ิจ ัยจะถามผู้ 

บอกภาษาต ่อว ่า '‘ออกหวาน’’นี้ใช่หวานหรือไม่ หากผู้บอกภาษาตอบว่าใช่ ผ ู้ว ิจ ัยจะถามต่อ 

ไปอีกว่า “ออกหวาน"นี้เป ็นรสหวานมากหรือรสหวานน้อย ซ ึ่งผ ู้บอกภาษาจะตอบว่า “ออก 

หวาน” เป ็นรสหวานไม่มาก ตังนั้น ผู้วิจัยจึงทราบได้ว่า “ออกหวาน’,เป็นคำเรียกรสไม่พ ื้นฐาน 

ภายใต้ประเภทของรสหวานและยังเป ็นการระบ ุระต ับปริมาณน้อยของรส เป็นต้น

จากการวิเคราะห์โครงสร้างของคำเรียกรสไม่พื้นฐานในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นผู้วิจัยพบว่าคำ 

เรียกรสไม่พื้นฐานทั้งหมด 627 คำเกิดจากกลวิธีการสร้างคำรวมทั้งสิ้น 6 กลวิธีด้วยกันโดยเรียง 

ลำตับจากมากไปหาน้อย คือ 1.การผสมคำเรียกรส 2 คำเข้าด้วยกัน 169 คำ 2.การผสมคำว่า 

“ออก”กับคำเรียกรสพื้นฐาน 139 คำ 3.การผสมคำเรียกรสพื้นฐานกันคำขยายแสดงการรับรู้ทาง 

ประสาทสัมผ ัสอื่นๆ 125 คำ 4. การชํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ไม่เปลี่ยน 111 คำ 5. การผสมคำ 

เรียกรสกับคำขยายบอกปริมาณ 30 คำ และ 6. การซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์เปลี่ยน 25 คำ

ในการนับความถี่นั้น ผู้วิจัยจะทำการนับว่ามีคำเรียกรสไม่พื้นฐานที่พบในข้อมูลทั้งหมดใน 

ทุกถิ่นเป็นจำนวนกี่คำ และทำการนับว่าในแต่ละกลวิธีการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานมีคำเรียกรส 

ไม่พื้นฐานกี่คำ ตัวอย่างเช่น ในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นมีคำเรียกรสไม่พื้นฐานทั้งหมดเป็นจำนวน 627 

คำ และมีคำเรียกรสไม่พื้นฐานโดยการสร้างคำในแบบกลวิธีการผสมคำเรียกรสพื้นฐานเข้าด้วยกัน 

เป็นจำนวนทั้งหมด 169 คำ ตังนั้น ความถี่ของการใช้กลวิธีการสร้างคำในแบบการผสมคำเรียกรส 

พื้นฐานเข้าด้วยกันจึงคิดเป็นร้อยละได้โดยการนำจำนวนคำจากกลวิธีการผสมคำเรียกรสพืนฐาน
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เข้าด้วยกัน คือ 169 คูณด้วย 100 และหารด้วย 627 ซึ่งเท่ากับร้อยละ 26.953 ของคำเรียกรสไม่ 

พื้นฐานทั้งหมด เป็นต้น และในการคำนวณความถี่นี้ ผู้วิจัยจะทำการคำนวณในทุกกลวิธีการสร้าง 

คำเรียกรสไม่พื้นฐาน และจะนำเสนอความถี่ที่มีการใช้ไนทั้ง 4 ถิ่นจากมากไปหาน้อยดังนี้

ตาราง 9 ความถี่ในการใช้สร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานในภาษาไทย

กลวิธีในการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐาน3 ความถี่ (ร้อยละ)

1. รสพ ื้นฐาน+ รสพื้นฐาน เซ่น เปรี้ยวหวาน 26.953

2. “ออก’’+ รสพื้นฐาน เซ่น ออกฝาด 22.169

3. รสพื้นฐาน + การรับรู้อื่นๆ เซ่น จืดหอม 19.936

4. ซํ้าคำเสียงวรรณยุกต์ไม่เปลี่ยน เซ่น ฃื่นๅ 17.703

5. รสพื้นฐาน + ปริมาณ เซ่น ขมปี 4.784

6. ซํ้าคำเสียงวรรณยุกต์เปลี่ยน เซ่น เพื่อน-เผื่เอน(fian4-  f ia n 2) 3.987

จากตารางรวมกลวิธีและความถี่ในการใช้คำเรียกรสไม่พ ื้นฐานในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่น 

จะเห็นได้ว ่ากลวิธ ีการสร้างคำเรียกรสไม่พ ื้นฐานในภาษาไทยทั้ง 4 ถี่นที่ม ีการใช้มากที่ส ุด ได้ 

แก่ กลวิธ ีการผสมคำเรียกรสพื้นฐาน 2 คำเข้าด้วยกัน โดยมีการใช้และกลวิธีการผสมคำว่า 

“ออก”ก ับคำเร ียกรสพ ื้นฐานเป ็นลำด ับท ี่ลอง กลวิธ ีการผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยาย

แสดงการรับรู้ทางอี่นม ีการใช้มากเป็นลำดับท ี่สาม ส ่วนกลวิธ ีการซ ํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ 

ไม1เปล ี่ยนมีการใช ้มากเป ็นลำดับท ี่ส ี่ การผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายบอกปริมาณมี

การใช้มากเป็นลำดับที่ห ้า กลวิธีการใช้คำอื่นแสดงปริมาณน้อยของรสมีการใช้เป็นลำดับที่หก 

และมีการใช้กลวิธ ีการซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์เปลี่ยนเป็นลำดับที่หกซึ่งเป็นลำดับสุดท้าย

เม ื่อผ ู้ว ิจ ัยได้จำแนกประเภทคำเรียกรสพื้นฐานและไม,พ ื้นฐานตามเกณฑ์ท ั้ง 5 ข้อและ 

ทำการวิเคราะห์โครงสร้างของคำเรียกรสไม่พ ื้นฐานในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นและนำเสนอกคำ 

เรียกรสไม่พื้นฐานในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นโดยรวมแล้ว ผู้ว ิจัยทราบได้ว่าในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่น 

ม ีกลวิธ ีการสร้างคำเรียกรสไม1พื้นฐานเพ ื่อบอกคุณสมบัต ิของเน ื้อรส ระด ับปริมาณความเข ้ม 

ข้นของรส รวมถึงการรับรู้ทางอื่นที่เก ิดขึ้นในการลิ้มรสอาหาร ดังนั้น ผ ู้ว ิจ ัยจึงนำเสนอกลวิธ ี

3 ในการออกเลียงคำเรียกรสไม่พื้นฐานจากกลวิธีการซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์เปลี่ยนนี้ ผู้วิจัยเขียนสีเทอักษรในการออกเสียงไวใ้น

วงเล็บข้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานเพี่อไม้ทราบถึงการออกเสียงตามผู้บอกภาษา โดยท้ังน้ี สีทอักษรดังกล่าวแทนการออกเสียง 
วรรณยุกต์ภาษาไทยกรุงเทพฯ5 เสียงแทนด้ายเลข1 - 5 คือ1- ก า , 2 - ท ่ า ,3 - ข ้ า ,4- ก ๊ า ,5- ก ๋ า ตามลำดับ
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การลร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานโดยรวมในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นที่ม ีการใช้มากไปหาน้อยซึ่ง 

ว ิจ ัยทำการคำนวนจากผลรวมของจำนวนคำเรียกรสไม,พ ื้นฐานทั้งหมดของแต่ละกลวิธ ีด ังต ่อ

ไปนี้

4.1.1 การผสมคำเรียกรสพนฐานเข้าด้วยกัน
กลวิธีเรียกรสต่างๆที่ไม่ใช่รสพื้นฐานในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นอาจทำโดยผลมคำเรียกรสพื้น 

ฐาน 2 คำเข้าด้วยกันเพื่อระบุคุณสมบัติของเนื้อรสซึ่งเป็นการผสมกันของรส 2 รสโดยที่รลใดรส 

หนึ่งอาจเป็นรสนำ หรือรสทั้งลองมีปริมาณของเนื้อรสเท่ากัน กลวิธีการผสมคำเรียกรสพื้นฐาน 

เข้าด้วยกันนื้มีการใช้ในผู้บอกภาษาไทยกรุงเทพฯ เชียงใหม่ อุบลราชธานี และนครศรีธรรมราช 

โดยรวมกันมากที่สุด โดยมีตัวอย่างของคำเรียกรสไม่พื้นฐานจากการสร้างคำดังกล่าวในตารางดัง 

น้ี

ตกรวงที่10 ตัวอย่างการผสมคำเรียกรสพื้นฐาน 2 คำในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่น

ถิ่น ตัวอย่างการผสมคำเรียกรสพื้นฐาน2คำ

กรุงเทพฯ หวานเปรี้ยว

เชียงใหม่ ฝาดเสือน

อุบลราชธานี เสือนฮึน

นครศรีธรรมราช หวานมัน

ในการผสมคำเรียกรสพื้นฐาน 2 คำเข้าด้วยกันเพื่อระบุคุณสมบัติของเนื้อรสนั้นทำให้ 

ความหมายของคำเรียกรสเปลี่ยนแปลงไป อาทิเช่น คำเรียกรสคำว่า '‘หวานเปรี้ยว”ในภาษาไทย 

กรุงเทพฯจากตัวอย่างในตารางข้างต้นจะมีความหมายแตกต่างจากคำเรียกรสพื้นฐานคำว่า 

หวาน” เนื่องจากคำเรียกรสคำว่า "หวาน”มีความหมายถึงรสหวานเพียงรสเดียว แต่คำเรียกรสคำ 

ว่า ‘'หวานเปรี้ยว”นั้นมีความหมายถึงรสหวานที่มีรสเปรี้ยวผสมเข้ามาเพียงเล็กน้อย เป็นต้น

อนึ่ง ผู้วิจัยพบว่าในการผสมคำเรียกรสพื้นฐาน 2 คำเข้าด้วยกันเพื่อระบุคุณสมบัติของเนื้อ 

รสนั้น คำเรียกรสทั้ง 2 คำดังกล่าวเป็นการระบุการผสมกันของรส 2 รสโดยที่รสทั้งลองมีปริมาณ 

ของเนื้อรสเท่ากัน หรือคำเรียกรสที่ตามหลังเป็นคำเรียกรสนำได้ แต่,โดยล่วนมากแล้ว ผู้วิจัยพบ 

การสร้างคำไม่พื้นฐานโดยการผสมคำเรียกรสพื้นฐาน 2 คำเพื่อระบุคุณสมบัติของเนื้อรสโดยมีรล 

หนึ่งรสใดเป็นรสนำ

ดังนั้น จากข้อมูลจะเห็นได้ว่าคำเรียกรสไม่พื้นฐานบางคำไม่สามารถจัดให้อยู่ภายใต้คำ 

เรียกรสพื้นฐานประ๓ ทใดประ๓ ทหนึ่งได้อย่างเด็ดขาด ซึ่งผู้วิจัยเห็นว่าน่าจะมีการดีกษาในเรี้อง 

อย่างลึกซึ้งต่อไป
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นอกเหนือจากนี้ ผู้วิจัยพบว่าการผสมคำเรียกรสพื้นฐานเข้าด้วยกันในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่น 

อาจทำโดยมีคำอื่นมาคั่นกลางได้ อาทิเช่นคำว่า “ เปรี้ยวอมหวาน" ในภาษาไทยกรุงเทพฯ “ เผ็ด 

ออกเค็ม" ในภาษาไทยเชียงใหม่ “หวานอมเปรี้ยว”ในภาษาไทยอุบลราชธานี "ฝาดอมหวาน”ใน 

ภาษาไทยนครศรีธรรมราช แต่'อย่าง'ไรก็ดี ผูวิจัยพบการใช้คำในลักษณะนี้น้อยมากในผู้บอกภาษา 

ไทยท้ัง 4 ถิ่น

4.1.2 การผสมคำว่า “ออก”ก ับคำเรียกรสพื้นฐาน

จากการวิเคราะห์ ผู้วิจัยยังพบว่าในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นมีการใช้กลวิธีการสร้างคำเรียกรส 

ไม่พื้นฐานโดยการผสมคำว่า “ออก”กับคำเรียกรสพื้นฐานเพื่อระบุระดับปริมาณน้อยของรสมาก 

เป็นลำดับที่ 2 โดยคำขยายคำว่า “ออก"จะปรากฏอยู่หน้าคำเรียกรสพื้นฐาน ดังตัวอย่างในตา 

รางต่อไปนี้

ตารางที่11 ตัวอย่างการผสมคำว่า "ออก”กับคำเรียกรสพื้นฐานในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่น

ถิ่น ตัวอย่างการผสมคำว่า “ออก” กับคำเรียกรส 

พื้นฐาน

กรุงเทพฯ ออกหวาน

เชียงใหม่ ออกเร่เอน
«ฝ ea

อุบลราชธาน ออกฮน

นครศรีธรรมราช ออกร้อน

จากตารางช้างต้นจะเห็นว่า คำว่า “ออกหวาน”ในภาษาไทยกรุงเทพฯ คำว่า "ออกเร่อน” 

ในภาษาไทยเชียงใหม่ คำว่า “ออกฮึน"ในภาษาไทยอุบลราชธานี และคำว่า “ออกร้อน"ในภาษา 

ไทยนครศรีธรรมราชมีความหมายถึงมีรสหวานไม่มากหรือค่อนช้างหวาน มีรสเร่อนไม่มาก มีรส 

ฮึนไม่มาก และมีรสเผ็ดไม่มากตามลำดับ ด ังนั้น การผสมคำว่า “ออก" กับคำเรียกรสพื้นฐานเพื่อ 

ระบุระดับปริมาณความเข้มข้นน้อยของรสสามารถทำให้ความหมายของคำเรียกรสเปลี่ยนแปลง 

ไป อาทิเช่น คำเรียกรสคำว่า “ออกเร่อน”ในภาษาไทยเชียงใหม่จากตัวอย่างในตารางช้างต้นจะมี 

ความหมายแตกต่างจากคำเรียกรสพื้นฐานคำว่า "เร่เอน"เนื่องจากคำเรียกรสคำว่า "เร่เอน”มี

ความหมายถึงรสเร่เอนโดยทั่วไป แต่คำเรียกรสคำว่า “ออกเร่เอน”นั้นมีความหมายถึงรสเร่เอนไม่ 

มาก เป็นต้น

ผู้วิจัยวิเคราะห์ได้ว่าคำว่า "ออก" นี้เป็นคำขยายบอกปริมาณน้อยของรสจากการถามคำ 

ถาม เช่น เมื่อผู้ว ิจัยได้รับคำตอบจากผู้บอกภาษาว่า “ออกหวาน" ผูวิจัยจะถามคำถามต่อไปว่า
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“ออกหวาน”นี้ใช่หวานหรือไม่ เมื่อผู้บอกภาษาตอบว่าใช่ ผู้วิจัยจะถามต่อทันทีว่า “ออกหวาน”น้ี 

หวานมากหรือหวานน้อย ซึ่งผู้บอกภาษาจะตอบว่า “หวานน้อย”

และจากข้อมูล ผู้บอกภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นอาจมีการใช้คำเรียกรสพื้นฐานผสมกับคำว่า 

“ออก,’ในรูปแบบการซํ้าคำเพื่อบอกระดับปริมาณน้อยของรสเช่นเดิม อาทิเช่น คำว่า “ออกเผ็ดๆ’’ 

ซึ่งหมายถึงเผ็ดเล็กน้อยหรือค่อนข้างเผ็ด เป็นต้น

4.1.2 การผสมคำเร ียกรสพื้นฐานกับคำขยายแสดงการรับร ู้ทางอื่น

นอกเหนือจากกลวิธีสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐาน 2 กลวิธีดังกล่าวแล้ว ผู้วิจัยยังพบว่าผู้ 

บอกภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นมีการใช้คำผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายแสดงการรับรู้ทางอื่นซึ่งไต้ 

แก่ คำขยายบอกการรับรู้ทางกลิ่น และสัมผัส เช่นคำว่า “ฉุน" “หอม'' เหม็น” "คาว” "ร้อน” “ เย็น” 

เป็นต้น การผสมคำในวิธีนี้มีการใช้กันมากเป็นลำดับที่ 3 และมีตัวอย่างของการผสมคำเรียกรสพื้น 

ฐานกับคำขยายแสดงการรับรู้ทางอื่นแสดงโดยตารางดังนี้

ตารางที่12 ตัวอย่างการผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายแสดงการรับรู้ทางอื่นในภาษา 

ไทยท้ัง 4 ถิ่น

ตัวอย่างการผสมคำเรียกรสพื้นฐานถน

กับคำขยายแสดงการรับรู้ทางอื่น

กรุงเทพฯ เผ็ดฉุน

เชียงใหม่ เค็มคาว

อุบลราชธานี เมื่อนหอม

นครศรีธรรมราช เผ็ดร้อน

จากตารางข้างต้นจะเห็นว่า คำว่า “ เผ็ดฉุน” “ เค ็มคาว” "เมื่เอนหอม” เป็นการผสมคำ 

เรียกรสพื้นฐานกับคำขยายบอกกลิ่นซึ่งมีความหมายถึงมีรสเผ็ดและมีกลิ่นฉุน มีรลเค ็มและมี

กลิ่นคาว ม ีรสเม ื่อนและม ีกล ิ่นหอมตามลำดับ ล่วนคำว่า “ เผ็ดร้อน’’ในภาษาไทยนครศรีธรรมราช 

เป ็นการผสมคำเร ียกรสพ ื้นฐานก ับคำขยายบอกการส ัมผ ัสซ ึ่งม ีความหมายถ ึงม ีรสเผ ็ดและม ี 

ความรู้ส ึกร้อนเมื่อลิ้มรสอาหาร ดังนั้น จะเห็นได้ว่าในการผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยาย 

แสดงการรับรู้ทางอื่นทำให้ความหมายของคำเรียกรสเปลี่ยนไป อาทิเช่น คำเรียกรสคำว่า “ เมื่อน 

หอม"ในภาษาไทยอุบลราชธานีจากต ัวอย ่างในตารางข ้างต ้นจะมีความหมายแตกต่างจากคำ 

เรียกรสพื้นฐานคำว่า ’’เม ื่อน”เนื่องจากคำเรียกรสคำว่า "เม ื่อน”มีความหมายถึงรสเมื่อนเพียง
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อย่างเดียว แต่คำเรียกรสคำว่า “ เม ือนหอม’’นันมีความหมายถึงรสของอาหารที่ม ีรสเร่อนพร้อม 

ทั้งมีกลิ่นหอม เป็นต้น

แต่อย่างไรก็ด จากข้อมูลคำเรียกรสพบว่าคำขยายแสดงการรับรู้ทางกลิ่นอาจปรากฏอยู่ 

นำหน้าคำเรียกรสพื้นฐานได้โดยที่ความหมายยังคงเหมือนกับคำเรียกรสไมพนฐานที่ม ีการใช้คำ 

ขยายแสดงการรับรู้ทางอื่นปรากฏตามหลังคำเรียกรสพืนฐาน เซ่นคำว่า “หอมจ ืด”ในภาษาไทย 

นครครีธรรมราช โดยคำว ่า “ห อมจ ืด ’’ด ังกล ่าวม ีความหมายถ ึงรสจ ืดและม ีกล ิ่นหอม เป ็นต ้น

จากข้อมูล ผู้ว ิจัยทราบได้ว่าผู้บอกภาษาไทยทัง 4 ถิ่นใช้คำว่า “ฉุน” “หอม’’ “คาว” “ เย็น’’ 

และ “ร้อน” เป ็นคำขยายบอกการรับรู้ทางกลิ่นหรีอสัมผัสจากการถามคำถามอีกเซ่นกัน กล่าวคือ 

เม ื่อผ ู้ว ิจ ัยได้ร ับคำตอบที่เป ็นคำประสมอย่างเซ ่นคำว่า “ เผ็ดร้อน" ผู้ว ิจ ัยจะถามต่อไปว่า “ เผ็ด 

ร้อน”นี้ใช่เผ็ดหรือ,ไม่ เม ื่อผู้บอกภาษาตอบว่าใช่ ผู้วิจ ัยจะถามต่อไปว่า “ เผ็ดร้อนนีใซ่ร้อนหรือไม่ 

ซ ึ่งผ ู้บอกภาษาบางคนอาจตอบว่าใช่ หรือบางคนอาจตอบว่าไม่ใช่ แต่ถ ้าหากผู้บอกภาษาตอบว่า 

ใช่ ผู้วิจัยจึงถามต่อทันทีว่ารสไหนมากกว่ากัน และจากการถามคำถามนี ผู้บอกภาษาจะอธิบาย 

คำตอบของตนทันทีว่าเผ็ดร้อนนี้ก็คือรลเผ็ดของอาหาร แต่เมื่อกินอาหารเข้าไปแล้วจะเหงื่อออก

และรู้สึกร้อน เป็นต้น

4.1.4 การพ้ืาคำแบบเสิยงวรรณยุกต์ไม่เปล่ียน
นอกเหนือจากกลวิธีการสร้างคำต่างๆที่ได้กล่าวไปแล้ว กลวิธีการสร้างคำเรียกรสไม่พื้น 

ฐานโดยการชํ้าเป็นอีกหนึ่งกลวิธีที่มีการใช้มากเป็นลำดับที่ 4 ผู้บอกภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นต่างใช้ 

กลวิธีการซํ้าคำดังกล่าวเพื่อบอกรสและระดับปริมาณความเข้มข้นน้อยของรสนั้น

จากการวิเคราะห์ ผู้วิจัยพบว่ากลวิธีการชํ้าคำแบบเลียงวรรณยุกต์ไม่เปลี่ยนจะเป็นการรํ้า 

คำเรียกรสพื้นฐานคำเดียวกันเพื่อบอกรสและระดับปริมาณความเข้มข้นน้อยของรส กลวิธีการ

สร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานจากกลวิธีการซํ้าคำแบบเลียงวรรณยุกต์ไม่เปลี่ยนในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่น 

มีตัวอย่างของคำที่แสดงให้เห็นในตารางได้ดังนี้
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ตารางที่ไ3 ตัวอย่างการซ้ําคำแบบเสียงวรรณยุกต์ไม่เปล่ียนใ'นภาษาไทยท้ัง 4 ถ่ิน

ถิ่น ต ัวอย ่างการซ ํ้าคำเส ียงวรรณยุกต ์

ไม่เปลี่ยน

กรุงเทพฯ หวานๆ

เชียงใหม่ ขื่นๆ

อุบลราชธานี อึนๆ

นครศรีธรรมราช เผ็ดๆ

จากตัวอย่างในตารางจะเห็นว่า คำว่า "หวานๆ"ในภาษาไทยกรุงเทพฯหมายถึงรสหวานไม่ 

มากหรอค่อนข้างหวาน คำว่า “ขื่นๆ " ในภาษาไทยเชียงใหม่หมายถึงรสขื่นไม่มาก คำว่า "อึน'ๆ’’ ใน 

ภาษาไทยอุบลราชธานีหมายถึงรสอึนไม่มาก และคำว่า “ เผ็ดๆ” ในภาษาไทยนครศรีธรรมราช 

หมายถึงรสเผ็ดไม่มากหรือเผ็ดเล็กน้อย ดังนั้นจะเห็นได้ว่าการซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ไม่

เปล ี่ยนเพ ื่อระบุระด ับปริมาณความเข ้มข้นน้อยของรสสามารถทำให้ความหมายของคำเร ียกรส 

เปลี่ยนแปลง อาทิเซ่น คำเรียกรสคำว่า "หวานๆ,,ในภาษาไทยกรุงเทพฯจากตัวอย่างในตารางข้าง 

ต้นจะมีความหมายแตกต่างจากคำเรียกรสพื้นฐานคำว่า "หวาน,,เนื่องจากคำเรียกรสคำว่า ” 

หวาน"มีความหมายถึงรสหวานในระดับปริมาณทั่วไป แต่คำเรียกรสคำว่า “หวานๆ”นั้นมีความ 

หมายถึงรสหวานไม่มาก

อย่างไรก็ดี เป็นที่น่าสังเกตได้ว่า ผู้บอกภาษาไทยทั้ง4 ถิ่นมีการบอกรส "จืด,,ในรูปของการ 

ซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ไม่เปลี่ยนเซ่นกัน อาทิเซ่น “จ ืดๆ,, แต่คำว่า “จ ืดๆ,,นี้ไม่ได้มีความหมาย 

ถึงรสจืดน้อยเหมือนกับการซํ้าคำเรียกรสพื้นฐานแบบเสียงวรรณยุกต์ไม่เปลี่ยนคำอื่นๆ เนื่องจาก 

ผู้บอกภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นได้อธิบายว่ารส "จืดๆ,, หมายถึงรสจืด หรือไม่มีรส ไม่ได้มีความหมายถึง 

ปริมาณรสจืดน้อยแต่อย่างใด

4.1.5 การผสมคำเรียกรสพ้ืนฐานกับคำขยายบอกปริมาณ
วิธีการอีกวิธีหนึ่งของการเรียกรสไม่พ ื้นฐานทำโดยการผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยาย 

เพื่อระบุปริมาณความเข้มข้นของรสซึ่งเป็นกลวิธีที่มีการใช้มากเป็นลำดับที่ 5 ผู้วิจัยพบการสร้างคำ 

เรียกรสไม่พื้นฐานโดยกลวิธีนี้ในภาษาไทยเพียง 2 ถิ่น คือ ภาษาไทยกรุงเทพฯและนครศรีธรรมราช 

คำเร ียกรสพ ื้นฐานท ี่พ บว ่าม ีการใช ้ร ่วมก ับคำขยายบอกปร ิมาณ ในภาษาไทยกร ุงเทพ ฯและ 

นครศรีธรรมราชคือคำว่า "เปรี้ยว,, "หวาน” “เค ็ม,, และ “ขม” โดยมีตัวอย่างของการผสมคำเรียกรส 

พื้นฐานกับคำขยายบอกปริมาณมากดังเซ่นตัวอย่างในตารางดังนี้
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ตารางที่ 14 ตัวอย่างการผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายบอกปริมาณในภาษาไทยกรุงเทพฯ 

และนครศรีธรรมราช

ถิ่น ต ัวอย ่างของคำเร ียกรสพ ื้นฐานก ับคำขยายบอ 

ปริมาณ

กรุงเทพฯ เปรี้ยวปีด, เค็มปี

นครศรีธรรมราช เปรี้ยวจี๊ด, หวานเจี๊ยบ

จากตารางจะเห็นได้ว่า คำว่า “ เปรี้ยวปีด" “ เค็มปี" ในภาษาไทยกรุงเทพฯ และคำว่า 

“ เปรี้ยวจี๊ด” “หวานเจี๊ยบ” ในภาษาไทยนครศรีธรรมราชมีความหมายว่าเปรี้ยวมาก เค็มมาก และ 

หวานมากตามลำดับ เป็นด้น แต่ในส่วนของคำขยายบอกปริมาณน้อยนัน ผู้วิจัยพบว่ามีการใช้กับ 

คำเรียกรสหวานในภาษาไทยกรุงเทพฯ เช่นคำว่า “หวานปะแล'ม” ซึ่งหมายถึงมีรสหวานเพียงเล็ก 

น้อยเท่านั้น ดังนั้น จะเห็นได้ว่าในการผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายบอกปริมาณทำให้

ความหมายของคำเรียกรสเปลี่ยนไป อาทิเช่น คำเรียกรสคำว่า “ เค ็มป ี,,ในภาษาไทยกรุงเทพฯจาก 

ตัวอย่างในตารางช้างต้นจะมีความหมายแตกต่างจากคำเรียกรสพื้นฐานคำว่า "เค ็ม” เน่ืองจากคำ 

เรียกรสคำว่า "เค ็ม”มีความหมายถึงรสเค็มธรรมดา แต่คำเรียกรสคำว่า “ เค ็มป ี”นันมีความหมาย 

ถึงรสเค็มมาก เป็นต้น

อย่างไรก็ดี ผู้วิจัยพบการใช้คำว่า “จืดชืด”โดยคำว่า “จืดชืด"ที่ผ ู้ว ิจัยพบนั้นมีความหมาย 

ถึงรสจ ืดที่มีการใช้พูดโดยผู้บอกภาษาไทยกรุงเทพฯเพียงคนเดียว

4.1.6 การ เๆาคำแบบเสิยงวรรณยุกต์เปล่ียน
นอกเหนือจากกลวิธีการรํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ไม่เปลี่ยนแปลงที่ได้กล่าวไปแล้ว ผู้วิจัย 

ยังพบกลวิธีการซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์เปลี่ยน ซึ่งจากการวิเคราะห์ ผู้วิจัยพบว่ากลวิธีการซํ้า 

คำแบบเลียงวรรณยุกต์เปลี่ยนนี้จะเป็นการซํ้าคำเรียกรสพื้นฐานคำเดียวกันเพื่อระบุรสและระดับ 

ปริมาณมากของรสนั้นโดยผู้วิจัยพบการใช้กลวิธีดังกล่าวในภาษาไทยเชียงใหม่และอุบลราชธานี 

เพียง 2 ถิ่นเท่านั้น กลวิธีการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานจากกลวิธีการซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ 

เปลี่ยนในภาษาไทยทั้ง 2 ถิ่นดังกล่าวมีตัวอย่างของคำที่แสดงให้เห็นในตารางได้ดังนี้
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ตารางที่ 15 ตัวอย่างการซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ไม่เปลี่ยนในภาษาไทยเชียงใหม่และ 

อุบลราชธานี

ถิ่น ตัวอย่างการซํ้าคำเสียงวรรณยุกต์เปลี่ยน

เชียงใหม่ เฟือน -  เสือน ( f ia n 4 -  fia n  2)

อุบลราชธานี ขืน -  ขืน (k h iin  4 -  k h iin  2)

จากตาราง จะเห ็นได้ว ่าในการซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์เปลี่ยนเพื่อระบุรสและ

ปริมาณความเข้มข้นมากของรสทำให้ความหมายของคำเรียกรสเปลี่ยนไป อาทิเช่น คำเรียก 

รสคำว่า “ เฟ้อน-เฟ้อน”ในภาษาไทยเชียงใหม่จากตัวอย่างในตารางข้างต้นจะมีความหมาย

แตกต่างจากคำเรียกรสพื้นฐานคำว่า "เฟ้อน” เนื่องจากคำเรียกรสคำว่า '’ เฟ ้อน”ม ีความหมาย 

ถึงรสเฟ้อนธรรมดา แต่คำเรียกรสคำว่า “ เพื่อน-เฟ้อน”น ั้นม ีความหมายถึงรสเฟ ้อนมาก

เป็นต้น

จากข้อมูลข ้างต้น เม ื่อพ ิจารณาคำเรียกรสไมพนฐานและกลวิธ ีการสร้างคำเรียกรสไม, 

พื้นฐานในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นแล้ว ผู้ว ิจ ัยพบว่า ผ ู้บอกภาษาไทยท ั้ง  4 ถิ่นต่างก็มีการใช้กลวิธี 

การสร้างคำเรียกรสไม,พื้นฐานโดยการผสมคำเรียกรสพืนฐาน 2 คำเข้าด้วยกัน การผสมคำว่า 

ออกกับคำเรียกรสพื้นฐาน การผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายแสดงการรับรู้ทางอื่น และ 

การซ ํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ไม ่เปล ี่ยน นอกจากนี้ย ังพบว่าการซ ํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์

เปลี่ยนนั้น ผู้ว ิจ ัยพบว่ามีการใช้ในภาษาไทยเชียงใหม่และอุบลราชธานี และสำหรับการผสม 

คำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายบอกปริมาณนั้น ผู้ว ิจ ัยพบว่ามีการใช้ในภาษาไทยกรุงเทพฯและ 

นครศรีธรรมราชเพียง 2 ถิ่น โดยทั้งนี้ กลวิธีการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานตังกล่าวทำให้ความ 

หมายของคำเรียกรสเปลี่ยนแปลง1ไปตามคุณสมบ้ติฃองเนื้อรส ระตับปริมาณความเข้มข้นของ 

รส และการรับรู้อื่นๆที่เกิดขึ้นในขณะลิ้มรส

นอกเหนือจากนี้ ผลการวิเคราะห์ยังพบว่ากลวิธีการผสมคำเรียกรสพื้นฐาน 2 คำเข้าด้วย 

กันในภาษาไทยกรุงเทพฯนั้น คำเรียกรสคำแรกมักจะเป็นคำหลัก คือ เป็นรสนำที่ม ีเน ื้อรสมาก 

กว่าอีกรสหนึ่งที1ปรากฏตามหลัง ผู้ว ิจ ัยทราบได้โดยการถามคำถาม เช่น เมื่อผู้วิจัยได้รับข้อ 

ม ูลคำตอบจากผ ู้บอกภาษาเป ็นคำเร ียกรส 2 คำผสมกัน เช่นคำว่า “ฝาดขม" ผ ู้ว ิจ ัยจะถาม 

ต่อว่า “ฝาดขม”นี้ใช่ฝาดหรือไม, หากผู้บอกภาษาตอบว่าใช่ ผ ู้ว ิจ ัย'จะถามต่อ1ว่า แล้ว"ฝาดขม" 

นี้ใช่ขมหรือไม่ หากผู้บอกภาษาตอบว่าใช ่ ผ ู้ว ิจ ัยจะถามต่อไปอีกทันทีว ่ารสใดมีมากกว่าก ัน 

หรือรสใดเป็นรสนำ ผ ู้ว ิจ ัยพบว่าผู้บอกภาษาตัดสินให้คำเรียกรสคำแรกเป็นคำเรียกรสนำที่ม ี 

ปริมาณรสมากกว่า และให้คำเรียกรสที่ตามหลังเป็นคำขยาย
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สำหรับในภาษาไทยเชียงใหม่ อุบลราชธานีและนครศรีธรรมราชน้น คำเรียกรสพืนฐาน 

คำแรกอาจไม่ใช่คำหลักเสมอไป ผู้บอกภาษาทั้ง 3 ถิ่นน ี้อาจตัดสินให้คำเรียกรสคำที่ตามหลัง 

เป ็นคำเร ียกรสนำที่ม ีเน ื้อรสมากกว่า และให้คำเรียกรสคำแรกเป็นคำขยายได้ ตัวอย่างเช่นคำ 

ว่า “ เผ็ดขื่น’1ในภาษาไทยเชียงใหม่ คำว่า “ขมฝาด" ในภาษาไทยอุบลราชธานี คำว่า “หวาน 

ฝาด” ในภาษาไทยนครศรีธรรมราชที่ผ ู้บอกภาษาทั้ง 3 ถิ่นตัดสินให้คำเรียกรสคำหลังเป็นคำ 

หลัก คือ เป ็นรสนำที่มากกว่า เป็นต้น และนอกจากนี้ผ ู้ว ิจ ัยย ังพบว่าผ ู้บอกภาษาทั้ง 3 ถิ่น 

อาจตัดสินให้คำเรียกรสพื้นฐานทั้ง 2 คำมีสถานะเท ่าเท ียมกันได ้ กล่าวคือ มีรสทัง 2 รสเท่า 

กันโดยไม,มีรลใดเป็นรสนำ เช่นคำว่า “หวานมัน’, ในภาษาไทยเชียงใหม่ คำว่า “ เปรี้ยวฝาด” 

ในภาษาไทยอุบลราชธานี คำว่า “หวานเปรี้ยว" ในภาษาไทยนครศรีธรรมราช เป็นด้น แต่ 

อย่างไรก็ดี ผ ู้ว ิจ ัยพบว่าการผสมคำเรียกรสพื้นฐาน 2 คำเข ้าด ้วยกันเพ ื่อระบุค ุณสมบ้ต ิฃอง 

เนื้อรสในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นจะมีการตัดล ิ้นให้คำเร ียกรสคำแรกเป็นรสนำเป็นส่วนมาก ทั้งนื้ 

จากข้อมูลต ังกล่าวจะเห ็นได ้ว ่า คำเรียกรสไม่พืนฐานบางคำนันไม,สามารถตัดสินให้อยู่ใน

ประเภทพื้นฐานประเภทใดประเภทหนึ่งได ้โดยเด็ดขาด ดังนั้น ผ ู้ว ิจ ัยจ ึงเห ็นว่าน ่าจะม ีผ ู้ทำการ 

ค ืกษาในเรื่องน ื้อย ่างละเอ ียดต่อไป

เป็นที่น ่าลังเกตได้ว ่า ในล่วนกลวิธีการสร้างคำเรียกรสไม่พ ื้นฐานโดยการผสมคำว่า

“ออก’’ก ับคำเรียกรสพื้นฐานนั้น ผ ู้ว ิจ ัยพบว่าผู้บอกภาษาไทยกรุงเทพฯมีการใช้กลวิธีน ื้ก ัน

น้อยกว่าในภาษาไทยถิ่นอื่นมาก โดยผู้วิจัยพบคำเรียกรสไม1พื้นฐานจากการใช้กลวิธีด ังกล่าว 

ในภาษาไทยกรุงเทพฯเพียง 4 ครั้งเท่านั้น ซึ่งต่างจากในภาษาไทยถิ่นอื่นโดยเฉพาะในภาษา 

ไทยนครศรีธรรมราชที่ผ ู้ว ิจ ัยพบว่าผ ู้บอกภาษาไทยนครศรีธรรมราชมีการใช้กลวิธ ีน ื้ก ันมากที่ 

สุด

4.2 ความถิ่ในการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานในภาษาไทย 4 ถิ่น

จากข้อมูลคำเร ียกรสไม่พ ื้นฐาน ผู้ว ิจ ัยพบคำเรียกรสไม่พ ื้นฐานที่ไม่ช ํ้ากันจากกลวิธีการ 

สร้างคำทั้ง 6 กลวิธ ีช ้างต้นที่ได ้กล่าวไปแล้วเป็นจำนวน 164 คำ ซึ่งแบ่งเป็นคำเรียกรสไม่พื้น 

ฐานในภาษาไทยกรุงเทพฯ 31 คำ ภาษาไทยเชียงใหม่ 49 คำ ภาษาไทยอุบลราชธานี 48 คำ 

และภาษาไทยนครศรีธรรมราช 36 คำดังที่แสดงให้เห็นได้ในตารางต่อไปนื้



ตารางท่ี 16 คำเรียกรสไม่พ้ืนฐานในภาษาไทยท้ัง 4 ถ่ิน
ประ๓ ทรสพ้ืนฐาน 
ทน หวาน เปร้ียว เค็ม ขม น่ีเอน ข ื่น เผ็ด ฝาด ฮีน มัน จีด

กรงเทพฯ หวานมัน เปรยวอมหวาน เค็มหวาน ฃมๅ - เผ็ดหวาน ฝาดขม มันหวาน จืดๅ
หวานฝาด เปรยวๅ เค็มๆ ออกขม เผ็ดๆ มันๆ จดหอม
หวานเค็ม เปรยวจ๊ีด เค็มดาว ขมปี เผ็ดร้อน
หวานอมเปรยว เปรยวป็ด เดนd เผ็ดชุน
หวานๆ ออกเผ็ด
พวานไเา
ออกหวาน
หวานจ’อย
หวานเจ๊ียบ
หวานปะน«ม

เชียงใหม่ ออกหวาน ฝร้ืยวฝาด เค็มเผ็ด ขมฝาด เฟ้อนข่ึน ข่ีนๅ เผ็ดเค็ม ฝาดเฟ้อน มันเค็ม ขีดา
หวานๆ เปรยวเทิน เค็มๆ ขมนิรรน เฟ้อนฝาด เผ็ดขน ฝาดเปรยว มันเผ็ด จืดหอม
หวานชุน เปร้ืยวเผ็ด ออกเค็ม ขมเผ็ด เฟ้อนๆ เผ็ดๆ ฝาดขม มันๆ จืดเหม็น
พวาน!เา ออกเปรยว เค็มเหม็น ขมๅ ออกนิรอน ออกเผ็ดๆ ฝาดา ออกมัน จืดชุน
หวานหอม เปร้ืยวๅ เค็มดาว ออกขม เผ็ดชุน ออกฝาดา มันหอม

ขมเหม็น เผ็ดร้อน
ขมชุน เผ็ดหอม

เผ็ดดาว
หวานมัน เปรยวนัน เค็มเผ็ด ขมเผ็ด นิรอนขม ข่ึนๅ เผ็ดๆ ฝาดหวาน ทนขม มันเผ็ด จืดๅ

อุบลราชธาน หวานขม เปรยวเทิน เค็มๆ ขนฝาด นิรอนรน ออกเผ็ด ฝาดขน ฮนๅ มันหวาน จืดหอม
นวานฝาด เปรยวๆ ขมเค็ม นิรอนา เผ็ดชุน ฝาดมัน ออกทน มันขน จืดชุน
หวานๆ ออกเปรยว ขมๅ ออกนิรอน นิ!ด!’อน ฝาดเปรยา มันๆ
ออกหวาน ออกขม นิรอนฬอม เผ็̂หอ'£| ฝาดา ออกมัน
หวานหอม ขมชุน ออกฝาด มันหอม
หวานดาว

นครศรีธรรมราช หวานมัน เปรยวข่ํด เทินส์ ขมข่ีเ - - เผ็ดเค็ม ฝาดขม - มันหวาน จีดา
พวานเปรยว เปรยวๅ เค็มๆ ขมออกหวาน เผ็ดๆ ฝาดมัน มันฝาด จืดดาว
หวานเผ็ด ออกเปรยว ออกเค็ม ขมๆ ออกเผ็ด ฝาดหวาน มันๆ หอมจืด

หวานๆ เค็มดาว ออกขม เผ็ดร้อน ฝาดๆ ออกมัน จืดชุน
ออกหวาน เผ็ดหอม ออกฝาด
หวานเจ๊ียบ
หวานเย็น
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จากตารางข้างต้นจะเห็นได้ว่า ภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่นมีจำนวนคำเรียกรสไม่พื้นฐานซึ่งเกิดจาก 

กลวิธ ีต ่างๆกัน โดยคำเรียกรสไม่พื้นฐานข้างต้นจะมีความถิ่ฃองการใช้กลวิธีการสร้างคำมากหรือ 

น้อยนั้นผู้ว ิจ ัยจะกล่าวถึงในรายละเอียดของแต่ละกลวิธีโดยแยกเป็นแต่ละถิ่น กล่าวคือ เมื่อผู้วิจัย 

วิเคราะห์โครงสร้างของคำเรียกรสไม่พ ื้นฐานเพ ื่อหากลวิธ ีการสร้างคำเรียกรสไม่พ ื้นฐานในภาษา 

ไทยทั้งถิ่นโดยรวมแล้ว ผ ู้ว ิจ ัยจะนำเสนอความถิ่ท ี่ม ีการใช้แต่ละกลวิธีของแต่ละถิ่นมาประกอบ

เพื่อที่จะไต้ทราบว่าแต่ละถิ่นมีการใช้กลวิธีไหนมากน้อยกว่ากัน โดยผู้ว ิจัยจะทำการนับว่าแต่

ละกลวิธีในการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานมีการใช้กี่ครั้ง และนำมาคำนวณหาค่าความถี่ร ้อยละ

เพื่อความสะดวกในการเปรียบเทียบ

ในการนับความถี่น ั้น ผู้วิจัยจะทำการนับว่ามีคำเรียกรสไม่พื้นฐานที่พบในข้อมูลภาษาไทย 

แต่ละถิ่นทั้งหมดเป็นจำนวนกี่คำ จากนั้นจึงทำการนับว่าในแต่ละกลวิธีการสร้างคำเรียกรสไม่พื้น 

ฐานมีคำเรียกรสไม่พื้นฐานกี่คำ ตัวอย่างเซ่น ในภาษาไทยกรุงเทพฯมีคำเรียกรสไม,พื้นฐานทั้งหมด 

เป็นจำนวน 80 คำ มีคำเรียกรสไม่พื้นฐานโดยการสร้างโดยการซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ไม่ 

เปลี่ยนเป็นจำนวนทั้งหมด 21 คำ ตังนั้น กลวิธีการสร้างคำโดยการซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ไม่ 

เปลี่ยนจึงคิดเป็นร้อยละได้โดยการนำจำนวนคำจากกลวิธีการซํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ไม่เปลี่ยน 

คือ 21 คูณด้วย 100 และหารด้วย 80 ซึ่งเท่ากับร้อยละ 26.25 ของคำเรียกรสไม่พื้นฐานทั้งหมด 

เป็นด้น และในการคำนวณความถี'นี้ ผู้วิจัยจะทำการคำนวณในทุกกลวิธีการสร้างคำเรียกรสไม่

พื้นฐานในทุกๆถิ่น และจะนำเสนอความถิ่ท ี่ม ีการใช้ในแต่ละถิ่นตังนี้

4.2.1 ความถี่ในการใช้กลวิธีการสร้างคำเรียกรสไม่พี้นฐานในภาษาไทยกรุงเทพฯ

จากข้อมูลคำเรียกรลในภาษาไทยกรุงเทพฯ ผู้วิจัยพบว่ามีคำเรียกรสไม่พื้นฐานทั้งหมดเป็น 

จำนวน 79 คำด้วยกัน ล่วนใหญ่เป็นการซํ้าคำ และเนื่องจากกลวิธีในการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐาน 

ในภาษาไทยกรุงเทพฯมีทั้งหมด 5 วิธีตังที่กล่าวไว้ช้างด้น แต่ละกลวิธีนั้นจะมีความถี่ในการใช้ที่แตก 

ต่างกันออกไปโดยเรียงลำตับจากมากไปหาน้อยตังนี้

จากข้อมูลคำเรียกรสไม่พื้นฐาน ผู้วิจัยพบคำเรียกรสไม่พื้นฐานในภาษาไทยกรุงเทพฯทั้ง

หมด 80 คำโดยมีกลวิธีการสร้างคำในแบบที่ 1 คือการชํ้าคำแบบเสียงวรรณยุกต์ไม่เปลี่ยนทั้งหมด 

21 คำ มีกลวิธีการสร้างคำแบบที' 2 คือ การผสมคำเรียกรสพื้นฐาน 2 คำเช้าด้วยกันทั้งหมด 20 คำ มี 

กลวิธีในการสร้างคำแบบที่ 3 คือ การผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายแสดงการรับรู้ทางอื่นทั้ง 

หมด 19 คำ มีกลวิธีการสร้างคำแบบที่ 4 คือการผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายบอกปริมาณทั้ง 

หมด 16 คำ และมีกลวีในการสร้างคำแบบที่ 5 คือการผสมคำว่า “ออก’, กับคำเรียกรสพื้นฐานทั้ง 

หมด 4 คำ ด้วยกันโดยจะแสดงความถี่ตังกล่าวในรูปของตารางตังนี้
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ตารางท่ี 17 ความถ่ีในการใช้กลวิธีในการสร้างคำเรียกรสไม่พ้ืนฐานภาษาไทยกรุงเทพฯ

กลวิธีในการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐาน ความถี่ (ร้อยละ)

1. ซํ้าคำเสียงไม่เปลี่ยน เช้น หวานๆ 26.25

2. รสพื้นฐาน + รสพื้นฐาน เซ่น หวานมัน 25.00

3. รสพื้นฐาน + การรับรู้อื่น เซ่น เค็มคาว 23.75

4. รสพื้นฐาน + ปริมาณ เซ่น ขมปี 20.00

5. “ออก'’ + รสพื้นฐาน เซ่น ออกเผ็ด 5.00

จากตารางแสดงความถี่ช้างต้นจะเห็นได้ว่า กลวิธีการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานภาษาไทย 

กรุงเทพฯ ท ี่ม ีการใช้มากที่สุด ได้แก่ กลวิธีการซ้ําคำ โดยกลวิธีการผสมคำเรียกรสพื้นฐาน 2 คำเช้า 

ด้วยกันมีการใช้เป็นลำดับที่สอง กลวิธีการผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายแสดงการรับรู้ทางอื่น 

มีการใช้มากเป็นลำดับที่สาม ลํวนกลวิธีการผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายบอกปริมาณมีการ 

ใช้มากเป็นลำดับที่ล ี่ และกลวิธีการผสมคำว่า “ออก” กับคำเรียกรสพื้นฐานมีการใช้เป็นลำดับที่ห้า 

ซึ่งเป็นลำดับสุดท้าย

4.2.2 ความถ่ีในการใช้กลวิธีการสร้างคำเรียกรสไม่พ่ีณฐานในภาษาไทยเธียงใหม่
จากข้อมูลคำเรียกรสในภาษาไทยเชียงใหม่ ผ ู้ว ิจ ัยพบว่ามีคำเรียกรสไม่พ ื้นฐานเป็น

จำนวนทั้งหมด 138 คำด้วยกัน โดยมีกลวิธีในการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐานทั้งหมด 5 กลวิธี 

ด้วยกันดังที่กล่าวไว้ช้างต้น แต่ละกลวิธีนั้นจะมีความถี่ในการใช้ที่แตกต่างกันออกไปจากมากไป 

หาน้อย โดยผู้ว ิจัยพบว่ามีกลวิธีการสร้างคำในแบบที่ 1 คือ การผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำ 

ขยายแสดงการรับรู้ทางอื่นทั้งหมด 42 คำ มีกลวิธีการสร้างคำในแบบที่ 2 คือ การผสมคำเรียก 

รสพื้นฐาน 2 เช้าด้วยกันทั้งหมด 38 คำ มีกลวิธีการสร้างคำแบบที่ 3 คือ การผสมคำว่า “ออก’, 

กับคำเรียกรสพื้นฐานทั้งหมด 29 คำ มีกลวิธีการสร้างคำในแบบที่ 4 คือ การซํ้าคำแบบเสียง 

วรรณยุกต่ไม่เปลี่ยนทั้งหมด 17 คำ และมีกลวิธีการสร้างคำในแบบที่ 5 คือ ซํ้าคำแบบเสียง 

วรรณยุกต์เปลี่ยนทั้งหมด 12 คำโดยมีความถี่ในการใช้กลวิธีแตกต่างกันดังนี้
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ตารางท่ี 18 ความถ่ีในการใช้กลวิธีสร้างคำเรียกรสไม่พ้ืนฐานในภาษาไทยเชียงใหม่

กลวิธีในการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐาน ความถี่ (ร้อยละ)

1. รสพื้นฐาน + การรับรู้อื่น เช่น หวานหอม 30.434

2. รสพื้นฐาน + รสพื้นฐาน เช่น เร่อนฝาด 27.536

3. “ออก” + รสพื้นฐาน เช่น ออกเร่อน 21.014

4. ซํ้าคำเสียงไม่เปลี่ยน เช่น ฃื่นๆ 12.318

5. ซํ้าคำเสียงเปลี่ยน เช่น เพื้อน - เร่อน (fian4-  fia n 2) 8.695

จาก ต ารางแส ด งค วาม ถ ี่ช ้างต ้น จะ เห ็น ได ้ว ่าผ ู้บ อ ก ภ าษ าไท ยเช ียงให ม ่ม ีก ารใช ้ก ล ว ิธ ีก าร  
ผสมคำเร ียกรสพ ื้นฐานก ับคำขยายแสดงการร ับร ู้ทางอ ื่นมากท ี่ส ุด ส ่วนกลวิธ ีการผสมคำเร ียกรส
พ ื้นฐาน 2 คำเข ้าด ้วยก ันม ีการใช ้รองลงมาเป ็นลำด ับท ี่สอง ลำหร ับกลว ิธ ีการผสมคำว ่า “ออก’'กับ 
คำเร ียกรสพ ื้นฐานม ีการใช ้มากเป ็นลำด ับท ี่สาม กลว ิธ ีการช ํ้าคำแบบเส ียงวรรณ ยุกต ์ไม ่เปล ี่ยนม ี
การใช ้มากเป ็นลำด ับท ี่ล ี่ และกลว ิธ ีการซ ํ้าคำแบบเส ียงวรรณ ยุกต ์เปล ี่ยนม ีการใช ้น ้อยท ี่ส ุดเป ็น
ลำด ับท ี่ห ้า

4.2.3 ความถ่ีในการใช้กลวิธีการสรางคำเรียกรสไม,พ้ืนฐานในภาษาไทย 
อุบลราชธานึ

จากข ้อม ูลคำเร ียกรส ใน ภาษ าไท ยอ ุบ ลราชธาน ี ผ ูว ิจ ัยพ บ ว ่าม ีฅำเร ียกรสไม ่พ ื้น ฐาน เป ็น  
จำนวนท ั้งหมด 192 คำด ้วยก ัน  ส ่วน ให ญ ่เป ็น คำผสมท ี่เก ิดจากการผสมคำเร ียกรสพ ื้น ฐาน  2 คำ 
และเน ื่องจากกลว ิธ ีในการสร ้างคำเร ียกรสไม ่พ ื้นฐานในภาษาไทยอ ุบลราชธาน ีม ีท ั้งหมด 5 กลวิธี 
ด ังท ี่กล ่าวไว ้ช ้างต ้น  แต ่ละกลว ิธ ีน ั้นจะม ีความถ ี่ในการใช ้ท ี่แตกต ่างก ันออกไปจากมากไปหาน ้อย 
โดยผ ู้ว ิจ ัยพ บว ่าม ีกลว ิธ ีการสร ้างคำใน แบบท ี่ 1 คือ การผสมคำเร ียกรสพ ื้นฐาน เช ้าด ้วยก ัน ท ั้ง  
หมด 76 คำ ม ีกลว ิธ ีการสร ้างคำแบบท ี่ 2 คือ การผสมคำเร ียกรส พ ื้น ฐาน ก ับ คำขยายแสดงการ 
ร ับร ู้ทางอ ื่นท ั้งหมด 46  คำ ม ีกลว ิธ ีการสร ้างคำในแบบท ี่ 3 คือ การผสมคำว ่า “ออก’,ก ับคำเร ียก  
รสพื้นฐานทั้งหมด 32 คำ ม ีกลว ิธ ีการสร ้างคำแบบท ี่ 4 คือ การซ ํ้าคำแบบเส ียงวรรณ ย ุกต ์ไม ่ 
เปล ี่ยนท ั้งหมด 25  คำ และม ีกลว ิธ ีการสร ้างคำแบบท ี่ 5 ค ือ ก ารซ ํ้าค ำแบ บ เส ียงวรรณ ย ุกต ์เป ล ี่ยน  
ทั้งหมด 13 คำโดยม ีความถ ี่ใน การใช ้กลว ิธ ีแตกต ่างก ัน ด ังน ี้
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ตารางท่ี 19 ความถ่ีในการH กลวิธีสร้างคำเรียกรสไม่พ้ืนฐานในภาษาไทยอุบลราชธานี

กลวิธีในการสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐาน ความถี่ (ร้อยละ)

1. รสพื้นฐาน + รสพื้นฐาน เช่น ฮึนฃม 39.583

2. รสพื้นฐาน + การรับรู้อื่น เช่น เอื่]อนหอม 23.958

3. “ออก” + รสพื้นฐาน เช่น ออกฝ ็อน 16.666

4. ซํ้าคำเสียงไม่เปลี่ยน เช่น ฃื่นๆ 13.020

5. ซํ้าคำเสียงเปลี่ยน เช่น ฮ ึ้น -ฮ ึน  (h in4-  h in 1) 6.770

จากตารางแสดงความถ ี่ในการใช ้กลว ิธ ีต ่างๆท ั้ง 4 กลว ิธ ีเพ ื่อสร ้างคำเร ียกรสไม ่พ ื้นฐานพบ 
ว ่ากลว ิธ ีการการผสมคำเร ียกรสพ ื้นฐาน 2 คำเช ้าด ้วยก ันม ีการใช ้มากท ี่ส ุด ส่วนกลวิธีการผสมคำ 
เร ียกรสพ ื้นฐานก ับคำขยายแสดงการร ับร ู้ทางอ ื่นม ีการใช ้น ้อยรองลงมาเป ็นลำด ับท ี่สอง ส่วนกลวิธี 
การผสมคำว ่า “ออก,’ ก ับคำเร ียกรสพ ื้นฐานม ีการใช ้มากเป ็นลำด ับท ี่สาม กลว ิธ ีการซ ํ้าคำแบบเส ียง 
วรรณ ยุกต ์ไม ่เปล ี่ยนม ีการใช ้อย ู่ในลำด ับท ี่ส ี และกลว ิธ ีการชำคำแบบเส ียงวรรณ ยุกต ์เปล ี่ยนม ีการ 
ใช ้น ้อยท ี่ส ุดเป ็นลำด ับท ี่ห ้า

4.2.4 ความถ่ีในการใช้กลวิธีการสร้างคำเรียกรสไม่พ้ืนฐานในภาษาไทย 
นครศรีธรรมราช

จากข ้อม ูลคำเร ียกรสในภาษาไทยนครศร ีธรรมราช ผ ู้ว ิจ ัยพ บ 1ว'าม ีคำเร ียกรส1ไม่พ ื้นฐาน 
เป ็นจำนวนท ั้งหมด 188 คำด ้วยก ัน  โดยส ่วนใหญ ่เป ็นการผสมคำว ่า “ออก” ก ับคำเร ียกรสพ ื้น  
ฐาน  และเน ื่องจากกลว ิธ ีในการสร้างคำเร ียกรสไม,พ ื้นฐานในภาษาไทยนครศรีธรรมราชม ีท ั้ง
หมด 5 ว ิธ ีด ังท ี่กล ่าวไว ้ช ้างต ้น  แต ่ละกลวิธ ีน ั้นจะม ีความถ ี่ในการใช ้ท ี,แตกต ่างก ันออกไปจาก 
มากไปหาน ้อย โดยผ ู้ว ิจ ัยพบว ่าม ีกลว ิธ ีการสร ้างคำใน แบบท ี่ 1 คือ การผส ม คำว ่า “ออก" กับ 
เร ียกรสพ ื้นฐานท ั้งหมด 74 คำ ม ีกลว ิธ ีการสร ้างคำแบบท ี่ 2 คือ การซ ํ้าค ำแบ บ เส ียงวรรณ ย ุก ต ์ 
ไม,เปล ี่ยนท ั้งหมด 48 คำ ม ีกลว ิธ ีการสร ้างคำแบบท ี่ 3 คือ การผสมคำเร ียกรส พ ื้น ฐาน เช ้าด ้วย 
กันทั้งหมด 35  คำ ม ีกลว ิธ ีการสร ้างคำในแบบท ี่ 4 คือ การผสม คำเร ียกรส พ ื้น ฐาน ก ับ คำขยาย 
แสดงการร ับร ู้ทางอ ื่นท ั้งหมด 18 คำ และม ีกลว ิธ ีการสร้างคำแบบท ี, 5 คือ การผสมคำเร ียกรส 
พ ื้น ฐาน ก ับ คำข ยายบ อ ก ป ร ิม าณ ท ั้งห ม ด 14 คำ โดยม ีความถ ี่ในการใช ้กลว ิธ ีแตกต ่างก ันด ังน ี
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ตารางท่ี 20 ความถ่ีในการใช้กลวิธีสร้างคำเรียกรสไม่พ้ืนฐานในภาษาไทยนครศรีธรรมราช

กลวิธ ีในการสร้างคำเร ียกรสไม ่พ ื้นฐาน ความถ ี่ (ร้อยละ)
1. “ออก”+ รสพื้นฐาน เช่น ออกเผ ็ด 39.361

2. ซ ํ้าคำเส ียงไม ่เป ล ี่ยน  เช่น เค็มๆ 25.531

3. รสพื้นฐาน + รสพื้นฐาน เช่น ฝาดขม 18.627
4. รสพื้นฐาน + การรับรู้อื่นๆ เช่น จ ืดฉ ุน 9 .574
5. รสพื้นฐาน + ป ร ิม าณ  เช่น เปรี้ยวจ ี๊ด 7 .446

จากตารางแสดงความถี่ในการใช้กลวิธีต่างๆทั้ง 5 กลวิธีเพื่อสร้างคำเรียกรสไม่พื้นฐาน พบ 

ว่ากลวิธีการผสมคำว่า “ออก” กับคำเรียกรสพื้นฐานมีการใช้มากที่สุดเป็นลำดับที่หนึ่ง ลํวนกลวิธี 

การซํ้าคำมีการใช้น้อยรองลงมาเป็นลำดับที่สอง กลวิธีการผสมคำเรียกรสพื้นฐานเช้าด้วยกันมี

การใช ้เป ็นลำดับที่สาม สำหรับกลวิธีการผสมคำเรียกรสพื้นฐานกับคำขยายแสดงการรับรู้ทาง

อื่นมีการใช้อยู่ในลำดับที่ลี่ และกลวิธีที่มีการใช้น้อยที่สุดในถี่นนี้ค ือกลวิธีการผสมคำเรียกรส

พื้นฐานก ับคำขยายบอกปริมาณชึ่งมีการใช้อยู่ในลำดับที่ห ้า

จ า ก ข อ ม ูล ค ำ เร ีย ก ร ส ไ ม 'พ ื้น ฐ า น ท ั้ง ห ม ด ใ น แ ต ,ล ะ ถ ี่น ผ ู้ว ิจ ัย พ บ ว ,า ใ น ภ า ษ า ไ ท ย  
อ ุบ ลราชธาน ีม ีจำน วน คำเร ียกรส ไม ่พ ื้น ฐาน ท ั้งห ม ดมากกว ่าถ ิ่น อ ื่น  คือ 192 ค ำด ้วยก ัน  ภ าษ า 
ไท ยน ครศร ีธรรมราชม ีจำน วน คำเร ียกรสไม ่พ ื้น ฐาน มากเป ็น ลำด ับ ส อง คือ 188 คำ ภาษ าไท ย 
เช ียงให ม ่ม ีจำน วน ค ำเร ียก รส ไม ่พ ื้น ฐาน ม าก เป ็น ล ำด ับ ท ี่ส าม ค ือ  138 คำ ล ํวนในภาษาไทย 
กร ุงเทพฯน ั้นม ีจำน วน คำเร ียกรสไม,พ ื้น ฐาน น ้อยกว ่าถ ิ่น อ ื่น  ค ือ ม ีจ ำน วน ค ำเพ ียง  80 คำเท ่าน ั้น  
โดยใน ภาษาไทยท ั้ง 4 ถ ิ่นโดยรวมจะม ีความถ ี่ในการใช ้กลว ิธ ีการสร ้างคำเร ียกรสไม ่พ ื้นฐานจาก 
การผสมคำเร ียกรสพ ื้นฐาน  2  คำมากท ี่ส ุด  และม ีก า ร ใช ้ก ล ว ิธ ีก า ร ซ ํ้า คำแบบเส ียง ว ร ร ณ ย ุก ต ์ 

เปลี่ยนน ้อย ท ี' ส ุด ซ ึ่ง แ ส ด ง ให้เห็นได้ใน ต า ร า ง ท ี่ 9

ในล ํวนของจำนวนกลว ิธ ีการสร ้างคำเร ียกรสไม ่พ ื้นฐานในภาษาไทยท ั้ง 4 ถิ่นนั้น ผ ู้ว ิจ ัย 
พบว ่าใน ภาษาไทยท ั้ง 4 ถ ิ่นม ีจำนวนของกลว ิธ ีการสร ้างคำไม ่พ ีนฐาน 5 กลว ิธ ีเท ่าก ัน

สำหรับกลว ิธ ีการสร ้างคำเร ียกรสไม ่พ ื้นฐานน ั้น  ผลการว ิเคราะห ์พบว ่า ในภาษาไทยท ั้ง 
4 ถ ิ่นล ้วนม ีกลว ิธ ีการสร ้างคำไม ่พ ื้นฐานท ี่เหม ือนก ัน  4 กลว ิธ ีด ้วยก ัน คือ การผสมคำเร ียกรสพ ื้น  
ฐาน  2 คำเช ้าด ้วยก ัน เพ ื่อระบ ุค ุณ ลมปต ิของเน ื้อรส การผสมคำเร ียกรส พ ีน ฐาน ก ับ คำขยายแสดง
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การรับร ู้ทางอ ื่น เพ ื่อระบ ุรสและการร ับร ู้ทางอ ื่นท ี่เก ิดข ึ้นในขณะล ิ้มรสน ั้น  ก ารผ ส ม คำว ่า "ออก'’ 
ก ับคำเร ียกรสพ ื้นฐานเพ ื่อระบ ุรสและระด ับปร ิมาณ ความเข ้มข ้นน ้อยของรส และการซ ํ้าคำแบบ 
เล ียงวรรณ ย ุกต ์ใม ่เปล ี่ยน เพ ื่อระบ ุรสและระด ับปร ิมาณ ความเข ้มข ้น น ้อยของรสน ั้น

และส ำห ร ับ กลว ิธ ีท ี่แตกต ่างก ัน น ั้น  ผ ู้ว ิจ ัยพ บ ว ่าผ ู้บ อ ก ภ าษ าไท ยก ร ุง เท พ ฯ แล ะ
น ค รศ ร ีธรรม ราช ม ีก ลว ิธ ีก ารส ร ้างค ำไม ่พ ื้น ฐาน โด ยก ารผส ม คำเร ียก รส พ ื้น ฐาน ก ับ คำขยายบ อ ก  
ระด ับ ป ร ิมาณ ซ ึ่งไม ่พ บ ใน ภาษ าไท ยเช ียงให ม ่และอ ุบ ลราชธาน ี น อกจากน ี้ ผ ู้ว ิจ ัย ย ังพ บ ว ่าผ ู้ 
บ อก ภ าษ าไท ย เชียงไหม,และอ ุบลราชธาน ีม ีการใช ้กลว ิธ ีการสร ้างคำไม,พ ื้นฐานโดยการช ํ้าคำ 
แ บ บ เล ียงวรรณ ย ุกต ์เป ล ี่ยน เพ ื่อระบ ุรส แล ะระด ับ ป ร ิม าณ ม าก ของรส อ ย ู่เพ ียง 2 ถ ิ่น เท ่าน ั้น

จากข ้อม ูลด ังกล ่าวจะเห ็น ได ้ว ่า ในภาษ าไทยแต ่ละถ ิ่น ม ีจำน วน กลว ิธ ีการสร ้างคำเป ็น
จำน วน  5 กลว ิธ ีเท ่าก ัน  โดยใน ภาษาไทยแต ่ละถ ิ่น ม ีความถ ิ่ใน การใช ้แต ่ละกลว ิธ ีมากน ้อยแตก 
ต ่างก ัน กล ่าวค ือ เม ื่อผ ูว ิจ ัยน ำคำเร ียกรส ไม ่พ ื้น ฐาน ม าคำน วณ ห าค ่าความถ ี่ใน การใช ้ของแต ่ 
ล ะ กลวิธ ีแล้ว ผ ู้ว ิจ ัยจ ึงพ บ ว ่า ใน ภาษาไทยกร ุงเทพฯม ีการใช ้กลว ิธ ีของการซ ํ้าคำแบบเล ียง
วรรณ ยุกต ์ไม ่เปล ี่ยนมากท ี่ส ุดซ ึ่งแสดงให ้เห ็นไดในตารางท ี่ 17 ล ่วน ใน ภาษาไทยเช ียงให ม ่ม ีการ 
ใช ้กลว ิธ ีการผส ม คำเร ียกรส พ ื้น ฐาน ก ับ คำขยายแส ดงการร ับ ร ู้ท างอ ื่น ม ากท ี่ส ุดซ ึ่งแส ดงให ้เห ็น ได ้ 
ในตารางท ี่ 18 ใน ภาษ าไทยอ ุบลราชธาน ีม ีการใช ้กลว ิธ ีการสร ้างคำเร ียกรสไม ่พ ื้นฐาน ด ้วยการ 
ผสมคำเร ียกรสพ ื้น ฐาน  2 คำเช ้าด ้วยก ันมากท ี่ส ุดซ ึ่งแสดงให ้เห ็นได ้ในตารางท ี่ 19 และสำหรับใน 
ภาษาไทยนครศร ีธรรมราชน ั้นม ีการใช ้กลว ิธ ีการผสมคำว ่า “ออก" ก ับคำเร ียกรสพ ื้นฐาน มากท ี่ส ุด  
ซ ึ่งแสดงให ้เห ็นได ้ในตารางท ี่ 20 ด ังน ั้นจะเห ็นได ้ว ่าในภาษาไทยท ั้ง 4 ถ ิ่นม ีความถ ี่ของกลว ิธ ีท ี่ม ี 
การใช ้มากท ี่ส ุดแตกต ่างก ันไป

สำหรับกลว ิธ ีการสร ้างคำเร ียกรสไม ่พ ื้นฐานท ี่ม ีการใช ้น ้อยท ี่ส ุดในแต ่ละถ ิ่นน ั้นพบว่า ใน 
ภ าษ าไท ยเช ียงให ม ่แ ล ะภ าษ าไท ยอ ุบ ล ราช ธ าน ีน ั้น ม ีก ารใช ้ก ล ว ิธ ีก ารซ ํ้าค ำแ บ บ เล ียงวรรณ ย ุก ต ์ 
เปล ี่ยนน ้อยท ี่ส ุด เหม ือนก ัน  2 ถิ่น สำหรับในภาษาไทยนครศรีธรรมราชมีการใช ้กลวิธ ีการผสมคำ 
เร ียกรส พ ื้น ฐาน ก ับ คำขยายบ อกป ร ิมาณ น ้อยท ี่ส ุด  ล ่วนในภาษาไทยกร ุงเทพฯม ีการใช ้กลว ิธ ีการ
ผสมคำว ่า “ออก,, ก ับคำเร ียกรสพ ื้นฐานน ้อยท ี่ส ุด
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ดังนั้น ผลการว ิเคราะห ์โครงสร ้างของคำเร ียกรสไม ่พ ื้นฐานในภาษาไทยท ั้ง 4 ถิ่นที่พบทำ 
ให ้เห ็น ว ่าก ลว ิธ ีก ารส ร ้างค ำเร ียก รส ไม ่พ ื้น ฐาน ต ่างๆ ส าม ารถ ท ำให ้ค วาม ห ม ายข องค ำเร ียก รส พ ื้น  
ฐ าน ม ีความ แต ก ต ่างก ัน ไป ตาม ค ุณ ส ม บ ัต ิข องเน ื้อรส  ระด ับ ป ร ิมาณ ความเข ้มข ้น ของรส และ 
การร ับร ู้อ ื่นๆท ี่เก ิดข ึ้นในขณ ะล ิ้มรสน ั้น เอง

จาก ผ ล ก ารว ิเค ราะห ์ใน ภ าษ าไท ยท ั้ง  4 ถ ิ่นจะเห ็นได ้ว ่า ใน ภ าษ าไท ยแต ่ล ะถ ิ่น ม ีค ำเร ียก  
รสไม่พ ื้นฐาน กลว ิธ ีการส ร ้างคำเร ียกรส ไม ่พ ื้น ฐาน รวม ถ ึงความถ ิ่ใน การไข ้แต ่ละกลว ิธ ีม ากน ้อย 
ต ่างก ัน เพ ียงใด  ดังน ั้น เพ ื่อความเข ้าใจใน เร ื่องว ัฒ น ธรรมอาหารการก ิน ซ ึ่ง เป ็น ส ิ่งท ี่เป ็นร ูปธรรม 
ของรสได้ด ีข ึ้น ผ ู้ว ิจ ัยจะได ้ท ำก ารว ิเค ราะห ์รส เด ่น ขอ งแต ่ละถ ิ่น ว ่าม ีค วาม เห ม ือน ห ร ือ แต กต ่าง 
ก ันอย่างไรในบทที่ 5 ต่อไป
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